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23. studenog 2023. godine

I. Pojašnjenje Poziva na dostavu ponuda
[bookmark: _Hlk147221707]EBN 37-2023 - Nabava radova rekonstrukcije staze za vožnju F, dijelove raskrižja staza za vožnju D, E, G i H i raskrižja staza za vožnju F i T (raskrižje T1)

Temeljem upita gospodarskih subjekata zainteresiranih za sudjelovanje u ovom postupku nabave radova rekonstrukcije staze za vožnju F, dijelove raskrižja staza za vožnju D, E, G i H i raskrižja staza za vožnju F i T (raskrižje T1) iskazanih u sklopu prethodno objavljenog natječaja od dana 31.08.2023. godine na stranicama strukturnih fondova, naručitelj u svrhu dodatnog osiguranja transparentnosti i dostupnosti svih informacija bitnih za izvođenje predmetnih radova, ovim putem stavlja na raspolaganje dostavljena pitanja i odgovore kako slijedi:
Pitanje 1: 
Moli se Naručitelj da izmjeni troškovničku stavku 03.09. „Izrada veznog sloja od bitumeniziranog drobljenog kamenog materijala debljine 6 cm – AC 22 bin 45/80-65 AG6 M3 ..“ na način da navedenu asfaltnu masu zamijeni asfaltnom masom AC 16 bin 45/80-65 AG6 M3. Razlika između ova dva tipa mješavine je u nazivnoj veličini zrna. S obzirom na Projektom određenu debljinu veznog sloja d=60mm, nazivno zrno 16 mm je adekvatnije za ugradnju u projektiranoj debljini u odnosu na zrno 22 mm. Preporučene najmanje i najveće tehnološke debljine asfaltnih slojeva sukladno Tehničkim uvjetima za asfaltne kolnike Zagreb (TPAK/2015.) za veličinu zrna 22 mm iznose (56 – 97 mm), a za veličinu zrna 16 mm (42 – 71 mm). 
Dopuštena odstupanja debljina sukladno (TPAK / 2015) za Projektom određenu debljinu veznog sloja d=60mm za srednju vrijednost iznosi 5% (60 – 5% = 57,0 mm), a za pojedinačni uzorak iznosi 15%  (60 – 15% = 51,0 mm), što je manje od minimalno preporučene tehnološke debljine za nazivno zrno 22mm.
Bitumenske mješavine za sve kategorije prometnica osim zračnih luka zbijaju se energijom 2x50 udaraca po Marshallu, dok se bitumenske mješavine na zračnim lukama zbijaju energijom 2x75 udaraca po Marshallu. 
S obzirom na izraženu makroteksturu te minimalno usvojenu debljinu veznog sloja za nazivno zrno 22mm, a sukladno navedenoj energiji zbijanja, postoji mogućnost efekta predrobljavanja kamenog skeleta izvedenog veznog sloja
Odgovor 1: 
Naručitelj ne prihvaća prijedlog gospodarskog subjekta za izmjenom stavke 03.09., jer se radi o vrlo teškom prometnom opterećenju te bi se promjenom sastava oslabila kolnička konstrukcija. Kolnička konstrukcija uzeta je prema izvedenom novom putničkom terminalu.



Pitanje 2: 
Moli se Naručitelj da u troškovničkoj stavci 03.05. „Izrada armirano betonskog kolnika od betona 35/45 debljine 28 cm,..“ izmjeni ili pojasni kakva je to fiberglas karbonatna armatura fi 12 mm i gdje je istu moguće nabaviti iz razloga što nitko od dobavljača ne nabavlja istu. Ukoliko stavka ostaje ista moli se Naručitelj da za navedenu karbonatnu armaturu fi 12mm i karbonatna sidra dostavi potrebne specifikacije poput koja je potrebna gustoća, vlačna čvrstoća, elongacija,…
Odgovor 2: 
Naručitelj ne prihvaća prijedlog za izmjenom navedene stavke troškovnika, jer za fiberklas karbonatnu armaturu postoji više proizvođača na tržištu. 

Pitanje 3: 
Moli se Naručitelj da u troškovničkoj stavci 01.04. „Hidrodinamičko čišćenje površine nakon izvedenog frezanja dijela staza za vožnju,…“ točno navede koji je to „specijalni“ stroj koji istovremeno vodom pod pritiskom hidraulički razara površinu te usisava zaostale dijelove asfalta?
Odgovor 3:
Radi se o specijalnim strojevima za čišćenje i isti postoje na tržištu.

Pitanje 4: 
Moli se Naručitelj da dostavi  točnu lokaciju privremene deponije koju isti osigurava, a koja se spominje u tehničkom opisu.
Odgovor 4:
Privremena lokacija deponije biti će unutar Međunarodne zračne luke Zagreb na jugozapadnom dijelu.

Pitanje 5: 
Moli se Naručitelj da dostavi kartu transportnih puteva za pojedine faze izvođenja radova.
Odgovor 5: 
Naručitelj u prilogu ovog pojašnjenja dostavlja kartu transpornih puteva, koja će se konačno potvrditi planom izvođenja radova prema zadanim fazama radova.




Pitanje 6: 
Moli se Naručitelj da dostavi ostatak projektne dokumentacije iz razloga što zbog kompleksnosti projekta je bez istog gotovo nemoguće napraviti točnu analizu cijena
Odgovor 6: 
Naručitelj je objavio sve potrebne informacije kojima raspolaže, a koje su gospodarskim subjektima potrebne za davanje ponude.

Pitanje 7: 
Moli se Naručitelj da točno definira uklanjaju li se postojeće svjetiljke s trase prije frezanja kolničke konstrukcije ili se frezanje izvodi do ruba svjetiljka pa se one naknadno uklanjaju. Pitanje je postavljeno iz razloga što nije isto frezati u punoj širini ili se frezanje mora vršiti i oko lampi što čini veliku razliku u učinku i cijeni.
Odgovor 7: 
Sve lampe uklanjaju se prije frezanja konstrukcije, jer se izvodi potpuno nova kolnička konstrukcija.


Pitanje 8: 
Moli se Naručitelj da uzme u obzir napomenu u nastavku vezanu na troškovničku stavku 03.10. „Ugradnja krute mreže od staklenih vlakanaca“. Naime, s obzirom na položaj ugrađivanja mreže u kolničkoj konstrukciji te njena funkcijska svojstva držimo do toga da uporaba, odnosno ugradnja mreže od 200 kN zbog njenih geometrijskih svojstva (preguste prepletenosti vlakana) može uzrokovati probleme pri ugradnji navedene asfaltne mase (prekrupna zrna u odnosu na međuprostor između vlakana u mreži) na način da smanjuje funkcionalna i trajnosna svojstva.
Odgovor 8: 
Pravilnom i propisanom ugradnjom krute mreže od staklenih vlakanaca od strane proizvođača te prema važećim propisima i standardima za takovu vrstu radova neće doći do problema pri ugradnji te smanjenja funkcionalnosti i trajnosti.

Pitanje 9: 
Moli se Naručitelj da u troškovničkim stavkama gdje se spominje „Poboljšani reciklirani materijal“ točno definira tehnologija „poboljšanja“ na način da pojasni hoće li se frezani materijal poboljšavati kamenim materijalom, cementom ili nekim trećim dodatkom te da navede omjere (recepturu) miješanja recikliranog materijala s dodacima. 
Odgovor 9: 
Reciklirani materijal dobiven frezanjem postojećeg betonskog kolnika ima granulometrijski sastav zavisno od stroja za frezanje. Za isti materijal potrebno je utvrditi granulometijski sastav te odrediti koje frakcije drobljenog kamenog materijala treba dodati da bi se dobio propisani granulomtrijski sastav za pojedine slojeve kolničke konstrukcije (zamjene materijala, tamposki sloj i cementna stabilizacija). Recepturu za poboljšani reciklirani materijal treba donijeti nakon određivanja granulometrijskog sastava materijala dobivenog frezanjem postojećeg betonskog kolnika.


Pitanje 10: 
Troškovnikom je predviđeno frezanje postojeće armiranobetonske kolničke konstrukcije debljine 28 cm. Predvidjeli smo rad frezanja prvog sloja u debljini od 14 cm, zatim razbijanje preostalog dijela armiranobetonske kolnicke konstrukcije. U ovoj drugoj fazi razbijanja izvodi se odvajanje i uklanjanje postojeće armature dok se razbijeni beton uklanja i predrobljava za kasniju ugradnju. Ovakav način izvedbe radova predvidjeli smo zbog brzine izvedbe jer za troškovnikom predviđeni način izvedbe radova smatramo da traje bitno duže.

Odgovor 10: 
Tehnologiju uklanjanja postojećeg betonskog kolnika izvođač može prilagoditi svojim uvjetima i ne treba sve frezati, može se izvršiti pikamiranje na krupnije komade što je povoljnije za drobljenje radi dobivanja boljeg granulometrijskog sastava.


Sukladno točki 1.7. Poziva na dostavu ponuda, sva pitanja koja gospodarski subjekt želi postaviti Naručitelju, a proizlaze iz eventualnih nejasnoća u sadržaju Poziva, kao i svaka druga komunikacija između Naručitelja i gospodarskih subjekata mora biti isključivo u pisanom obliku putem elektroničke pošte i isključivo na hrvatskom ili engleskom jeziku i latiničnom pismu, na kontakt adresu iz točke 1.2. ovog Poziva. Dodatne informacije i objašnjenja bit će objavljeni bez navođenja podataka o podnositelju zahtjeva. 

                                                                              Članovi stručnog povjerenstva 
[bookmark: _Hlk140672886][bookmark: _Hlk140672887]Sufinancira Europska unija. Izraženi stavovi i mišljenja su samo autorovi i ne odražavaju nužno stavove Europske unije ili Europske izvršne agencije za klimu, infrastrukturu i okoliš. Ni Europska unija ni tijelo koje dodjeljuje potporu ne mogu se smatrati odgovornima za njih.
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